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Extrait
Quelques mots sur les mots
(à lire seulement si on en a envie)

Il faut savoir qu'à toutes les époques la langue française a utilisé des mots nouveaux. La plupart du temps elle
les créait elle-même, mais quelquefois elle les piquait aux voisins, si c'était plus commode. Les mots des
voisins, elle les transformait un peu, ou beaucoup, de manière à mieux les mettre en bouche.
Par exemple, voulant adapter au 17e siècle un mot anglais pour désigner un terrain de boules sur pelouse -
appelé bowling green - les Français en firent un boulingrin, ce qui n'existe plus. Au 18e siècle c'est un habit
anglais qu'ils adaptèrent, nommé riding-coat, «manteau pour aller à cheval». Au lieu de riding-coat ils
disaient redingote ce qui est plus doux et évite de se tordre la mâchoire pour le prononcer.
Car une langue se parle, d'abord et avant tout ! Ensuite on l'écrit si on veut. Autrefois les langues s'écrivaient
très peu ou pas du tout. Aussi les «emprunts» aux autres langues se faisaient uniquement par l'oreille. Les
gens bricolaient des sons comme ils pouvaient à partir des mots étrangers qu'ils avaient plus ou moins bien
entendus. Revue de presse
Claude Duneton est un détective un peu particulier : il poursuit les mots, il les débusque et les découvre pour
raconter leur histoire, pour notre plaisir à tous. À partir de 6 ans. Présentation de l'éditeur
D'où viennent les mots ? Parfois de loin dans le temps et dans l'espace, ils font des tours et des détours. Ainsi
le mot «tlacacahualt», qui vient des Aztèques au Mexique, après une pirouette est passé par l'Espagne, pour
devenir «cacahouète» chez nous. De manière à les mettre en bouche, la langue française joue avec les mots
nouveaux, les mots d'argot, les mots d'oiseaux, les onomatopées... Elle fait aussi du nouveau avec de l'ancien,
façon de dire bien haut que notre langue est belle et vivante. Claude Duneton est un détective un peu
particulier, il poursuit les mots, il les débusque et les découvre pour raconter leur histoire, pour notre plaisir à
tous.

Claude Duneton est écrivain, il est notamment l'auteur d'anthologies {La puce à l'oreille, Au plaisir des
mots...) et de romans {Petit Louis, dit XIV, Diable sans porte...). Il publie également des chroniques au
Figaro Littéraire.

Nestor Salas est né à Santiago du Chili. Installé à Paris, il travaille pour l'édition et la presse. Il a notamment
illustré Orthographe 1er roi sans fautes au Seuil et Victor Hugo, 7 poèmes en délire chez Hatier.
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